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da reunião de 26 de junho de 2023, das 17.30 às 19.30 

Bruxelas 

A reunião tem início às 17.37 de segunda-feira, 26 de junho de 2023, sob a presidência de 
Sandra Pereira (segunda vice-presidente). 

1. Aprovação do projeto de ordem do dia   OJ – PE624.878v01-00 

O projeto de ordem do dia é aprovado. 

2. Aprovação da ata da reunião de: 

• 19 de abril de 2023     PV – PE624.877v01-00 

A ata é aprovada. 

3. Comunicações da presidência 

A presidente anuncia que os copresidentes da EuroLat foram convidados a participar, na 
qualidade de observadores, na Cimeira de Chefes de Estado e de Governo UE-CELAC, que se 
irá realizar nos dias 17 e 18 de julho de 2023. A presidente enfatiza a importância da 
participação parlamentar na cimeira anteriormente referida, uma vez que esta foi a única 
componente da associação estratégica birregional que se manteve em funcionamento durante 
os últimos oito anos. Além disso, a presidente informa que a componente latino-americana 
formalizou a proposta da República Dominicana para acolher a reunião da EuroLat no final de 
outubro e início de novembro e que o Secretariado está a gerir este convite. A presidente recorda 
ainda que Nikos Papandreou (S&D, Grécia) substituiu Nikos Androulakis (S&D, Grécia) como 
novo vice-presidente da componente europeia para as reuniões com a sociedade civil. 
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4. Troca de pontos de vista sobre as conclusões da XXVIII Cimeira 
Ibero-Americana de Chefes de Estado e de Governo, realizada em 25 de março 
de 2023, em Santo Domingo (República Dominicana), com a participação de: 

• Andrés Allamand, secretário-geral da Secretaria-Geral Ibero-Americana 
(SEGIB) 

Andrés Allamand, secretário-geral da Secretaria-Geral Ibero-Americana (SEGIB), 
explica que a Comunidade Ibero-Americana é formada por 22 países: 19 países 
latino-americanos e 3 países europeus. O secretário-geral acrescenta que outros 7 países da 
União Europeia têm o estatuto de observador. O secretário-geral destaca o funcionamento 
institucional da SEGIB e o papel fundamental das Cimeiras de Chefes de Estado e de Governo, 
realçando que estas decorreram ininterruptamente nos últimos 30 anos. O secretário-geral 
explica que a Secretaria-Geral Ibero-Americana, sediada em Madrid, é o órgão que presta apoio 
administrativo, técnico e institucional às atividades da Comunidade Ibero-Americana. O 
secretário-geral salienta que foram adotadas quatro resoluções importantes durante a Cimeira 
de Santo Domingo: a Carta de Princípios e Direitos Digitais; a Carta Ambiental, de grande 
importância para a região, devido à sua riqueza de recursos hídricos, biodiversidade e vastos 
povoamentos florestais; uma resolução sobre segurança alimentar; e uma proposta para uma 
nova arquitetura financeira internacional. O secretário-geral enfatiza os futuros contributos da 
SEGIB para retomar o diálogo birregional e celebra a organização desta cimeira, que permitirá 
a definição de uma agenda comum. O secretário-geral destaca o Memorando de Entendimento 
de 2006, no qual a União Europeia reconheceu a SEGIB como um interveniente importante no 
diálogo birregional. Andrés Allamand conclui o seu discurso ao salientar quatro elementos 
essenciais para o sucesso da cimeira: uma melhor articulação política, progressos concretos nos 
acordos comerciais, um aumento do investimento na América Latina e a renovação das formas 
de cooperação.  

Os deputados sublinham que a organização de uma cimeira após um interregno de oito anos 
foi um êxito. No entanto, indicam igualmente a necessidade de definir um roteiro para orientar 
o diálogo regional no futuro. Os deputados consideram essencial dispor de uma agenda dotada 
de um orçamento e adotar uma posição de igualdade para com os Estados latino-americanos. 
Os deputados manifestam a sua preocupação com a ratificação dos acordos de associação que 
estão a ser negociados e a posição da região sobre a guerra de agressão da Rússia contra a 
Ucrânia. 

Intervenções: N. Papandreou (S&D, Grécia), C. Aguilera García (S&D, Espanha), I. Bilbao 
Barandica (Renew, Espanha), M. S. González (S&D, Espanha). 

 

5. Preparação da mensagem dos copresidentes para a Cimeira UE-CELAC, que 
decorrerá em Bruxelas (Bélgica), de 17 a 18 de julho de 2023 

A presidente sugere que a Cimeira UE-CELAC dos dias 17 e 18 de julho terá de reforçar o 
diálogo birregional e permitir a sua projeção futura. A presidente sublinha que, tal como 



PV\1290682PT.docx 3/8 PE624.879v01-00 

  PT 

permitido pelo Regimento da EuroLat, a Mesa Diretiva aprovará uma mensagem na sua reunião 
virtual do dia 3 de julho. A presidente afirma que a mensagem será enviada aos organizadores 
da III Cimeira UE-CELAC e às instituições competentes, em conformidade com o Regimento 
da EuroLat. 

6. Preparação da 15.ª sessão plenária da EuroLat de 24 a 27 de julho de 2023 em 
Madrid 

A presidente informa que as autoridades parlamentares espanholas confirmaram que a 
realização das eleições antecipadas de 23 de julho não afeta a preparação e a organização da 
sessão plenária da EuroLat de 24 a 27 de julho de 2023 em Madrid. A presidente indica as 
faixas horárias disponibilizadas na segunda-feira e na quarta-feira para as reuniões das famílias 
políticas e a eventual audiência com Sua Majestade o Rei de Espanha, que poderá decorrer no 
dia 24 de julho à tarde. A presidente sublinha que os deputados receberam um dossiê com todas 
as ordens do dia, entre as quais destaca as agendas de terça-feira, dia 25 de julho, que dizem 
respeito à Comissão dos Assuntos Políticos, da Segurança e dos Direitos Humanos; à Comissão 
dos Assuntos Económicos, Financeiros e Comerciais; à Comissão dos Assuntos Sociais, da 
Juventude e da Infância, dos Intercâmbios Humanos, da Educação e da Cultura; e à Comissão 
do Desenvolvimento Sustentável, do Ambiente, da Política Energética, da Investigação, da 
Inovação e da Tecnologia. A presidente explica que o Fórum Euro-Latino-Americano das 
Mulheres será realizado nesse dia, à tarde. A presidente observa que foi disponibilizado um 
segundo horário para as reuniões das famílias políticas: quarta-feira de manhã. Em seguida, irá 
realizar-se a sessão de abertura com a participação de Meritxell Batet Lamaña, a presidente das 
Cortes Gerais espanholas; Ander Gil García, o presidente do Senado; e Pedro Sánchez, o 
primeiro-ministro em exercício de funções (ainda por confirmar). A presidente afirma que, 
durante a tarde, serão realizados a reunião do Grupo de Trabalho sobre Segurança Alimentar e 
Luta contra a Fome e o encontro com a sociedade civil. A presidente explica que, no dia 27 de 
julho, após a eleição do copresidente da componente latino-americana Amado Cerrud Acevedo 
(PARLACEN), as resoluções serão debatidas em sessão plenária. A presidente declara que, 
durante a sessão de encerramento, intervirão Ander Gil García, o presidente do Senado 
espanhol; Amado Cerrud Acevedo, o novo copresidente da EuroLat; Rebeca Grynspan, a 
secretária-geral da Conferência das Nações Unidas sobre Comércio e Desenvolvimento; e José 
Manuel Albares Bueno, o ministro dos Negócios Estrangeiros de Espanha. 

7. Diversos 

Os deputados analisam o ponto da situação do acordo entre a União Europeia e o Mercosul. 
Os participantes na recente visita da Comissão AFET ao Chile e ao Brasil partilham a sua 
avaliação da mesma. Os deputados sublinham que, nos últimos anos, a ausência europeia na 
região conduziu a uma perda significativa de influência da UE. Os deputados consideram que 
o acordo está prestes a quebrar-se por vários motivos, por exemplo, o facto de outros 
intervenientes terem maiores capacidades de persuasão e a existência de interesses 
protecionistas. Os deputados salientam o custo da não ratificação do acordo.  

Intervenções: M.-M. Leitão-Marques (S&D, Portugal), J.-M. Fernandes (PPE, Portugal), J. 
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López (S&D, Espanha), N. Sánchez Amor (S&D, Espanha) 

 

8. Próximas reuniões 

A data da próxima reunião da DLAT será comunicada posteriormente. 

A reunião é encerrada às 18.43. 
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